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  Письмо Постоянного представителя Украины при 

Организации Объединенных Наций от 1 мая 2017 года  

на имя Председателя Совета Безопасности  
 

 

 Настоящим имею честь препроводить оценку работы Совета Безопасно-

сти в феврале 2017 года под председательством Украины (см. приложение).  

 Настоящая оценка подготовлена под мою личную ответственность. Хотя 

другие члены Совета Безопасности были ознакомлены с ее содержанием, 

настоящую оценку не следует рассматривать как отражающую мнения членов 

Совета. 

 Буду признателен за распространение настоящего письма и приложения к 

нему в качестве документа Совета Безопасности. 

 

 

(Подпись) Владимир Ельченко 

Посол, 

Постоянный представитель 
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  Приложение к письму Постоянного представителя Украины 

при Организации Объединенных Наций от 1 мая 2017 года 

на имя Председателя Совета Безопасности 
 

 

 

 

  Оценка работы Совета Безопасности под председательством 

Украины (февраль 2017 года) 
 

 

  Введение 
 

 

 В течение февраля 2017 года Совет Безопасности провел 19 открытых за-

седаний и 14 консультаций полного состава. Совет принял четыре резолюции и 

выпустил одно заявление Председателя и восемь заявлений для прессы, вклю-

чая заявление для прессы о кончине 20 февраля Постоянного представителя 

Российской Федерации при Организации Объединенных Наций Виталия Чур-

кина.  

 Совет провел два заседания с открытыми прениями: одно на тему «Угроза 

международному миру и безопасности, создаваемая террористическими акта-

ми: защита жизненно важных объектов инфраструктуры от террористических 

нападений» и второе на тему «Поддержание международного мира и безопас-

ности: конфликты в Европе». 

 В соответствии с практикой Организации Украина начала свое председа-

тельство с представления предварительной программы работы Совета на ме-

сяц, которая была принята на консультациях Совета полного состава 1 февра-

ля. 

 

 

  Европа 
 

 

  Письмо Постоянного представителя Украины при Организации 

Объединенных Наций от 28 февраля 2014 года на имя Председателя Совета 

Безопасности (S/2014/136) 
 

 2 февраля Совет провел открытое заседание, на котором заслушал бри-

финги заместителя Генерального секретаря по политическим вопросам Джеф-

фри Фелтмана, Главного наблюдателя Специальной мониторинговой миссии 

Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) на Украине 

Эртугрула Апакана и заместителя Генерального секретаря по гуманитарным 

вопросам и Координатора чрезвычайной помощи Стивена О'Брайена об ухуд-

шении положения в области безопасности в отдельных районах Донецкой и 

Луганской областей Украины (см. S/PV.7876). 

 Заместитель Генерального секретаря по политическим вопросам сообщил 

о том, что в ходе более 10 000 зарегистрированных в течение последних 24 ча-

сов обстрелов в Донецкой области под перекрестный огонь попало граждан-

ское население. Использование тяжелых вооружений, запрещенных в Минских 

соглашениях, включая реактивные системы залпового огня, создает угрозу для 

жилых районов, водоочистных сооружений и линий электропередач. «Проти-

воборствующие стороны должны прекратить обстрелы таких городов, как Ав-

деевка, по обе стороны от линии соприкосновения», - подчеркнул он, призвав к 

немедленному прекращению всех боевых действий, полному соблюдению ре-

жима прекращения огня, обеспечению немедленного и беспрепятственного гу-

манитарного доступа и предоставлению полного доступа Специальной мони-

торинговой миссии ОБСЕ. Он обещал, что Организация Объединенных Наций 

https://undocs.org/ru/S/2014/136
https://undocs.org/ru/S/PV.7876
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сохранит приверженность курсу на поддержку мирного урегулирования кон-

фликта при сохранении суверенитета, территориальной целостности и незави-

симости Украины. 

 Главный наблюдатель Специальной мониторинговой миссии ОБСЕ вы-

ступал в режиме видеоконференции из Украины. Он нарисовал мрачную кар-

тину трудностей, с которыми сталкиваются наблюдатели ОБСЕ, добиваясь до-

ступа в пострадавшие районы. Приветствуя заявление Трехсторонней контакт-

ной группы от 1 февраля, он согласился с содержащимся в нем мнением о 

необходимости восстановления электро- и водоснабжения, а также обеспече-

ния доступа ремонтных бригад для ремонта жизненно важных объектов ин-

фраструктуры. 

 Заместитель Генерального секретаря по гуманитарным вопросам сооб-

щил, что после артиллерийского обстрела, в результате которого были повре-

ждены системы электро- и водоснабжения, что привело к «эффекту домино» в 

системе теплоснабжения, население, проживающее вдоль линии фронта, в те-

чение суток оставалось без воды и отопления. В этой области стоят сильные 

морозы, а гражданское население было вынуждено жить при температуре -20 

градусов по Цельсию, не имея надлежащего жилья, отопления или доступа к 

воде. Он сообщил, что Организация Объединенных Наций и ее партнеры по 

гуманитарной деятельности присоединились к возглавляемой правительством 

группе по оценке положения в Авдеевке – прифронтовом городе в контролиру-

емом правительством районе, в котором недавно были повреждены жизненно 

важные системы водо- и электроснабжения. Недавняя эскалация насилия 

обостряет насущные потребности около 3,8 миллионов граждан, которые по-

прежнему несут на себе основное бремя конфликта, причем более 70 процен-

тов нуждающихся людей составляют женщины, дети и пожилые люди. 

 Члены Совета выразили озабоченность по поводу эскалации насилия и 

ухудшения гуманитарной ситуации в отдельных районах Донецкой и Луган-

ской областей Украины и подчеркнули важность уважения суверенитета и тер-

риториальной целостности Украины. Они вновь заявили, что решение должно 

быть политическим, а не военным, и призвали стороны соблюдать Минские со-

глашения и в полной мере выполнять резолюцию 2202 (2015) Совета Безопас-

ности. Члены Совета также поддержали усилия ОБСЕ, а несколько представи-

телей призвали предоставить группам наблюдателей безопасный доступ в по-

страдавшие регионы. 

 Было отмечено, что украинские войска продолжают соблюдать режим 

прекращения огня, в то время как Российская Федерация, с другой стороны, с 

самого начала грубо нарушает Минские соглашения, продолжая нападения и 

оккупируя украинские города. Марионетки Российской Федерации оккупируют 

1700 кв. км украинской территории за пределами линии соприкосновения, со-

гласованной в Минске в 2014 году. Вооруженные нападения на подконтроль-

ную правительству Авдеевку начались 29 января из районов, находящихся под 

контролем «возглавляемых Российской Федерацией террористов», с примене-

нием ракетных установок залпового огня «Град» и танков в числе других во-

оружений, запрещенных Минскими соглашениями. Обстрелы участились 30 и 

31 января и привели к разрушению объектов гражданской инфраструктуры. До 

1 февраля многочисленные попытки Украины провести их ремонт блокирова-

лись. Было заявлено, что действия Российской Федерации могут быть квали-

фицированы как военные преступления. Российская Федерация была настоя-

тельно призвана выполнить Минские соглашения, особенно в части положе-

ний, касающихся безопасности и гуманитарных аспектов. К международному 

сообществу был обращен призыв настоятельно потребовать от этой страны 

«уйти из Украины». 

https://undocs.org/ru/S/RES/2202 (2015)
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 Одна делегация заявила, что Киев пытается воспользоваться спровоциро-

ванными им самим боевыми столкновениями как поводом для отказа от вы-

полнения Минских договоренностей. Вместо усилий по нормализации ситуа-

ции на Донбассе и поиску компромиссов в рамках Трехсторонней контактной 

группы и в «нормандском формате» Украина пытается добиться военного ре-

шения конфликта. Эта делегация отметила далее, что любое обострение на 

Донбассе совпадает с зарубежными поездками президента Украины.  

 

  Поддержание международного мира и безопасности: конфликты в Европе 
 

 21 февраля Совет провел открытые прения на тему «Конфликты в Евро-

пе» по пункту, озаглавленному «Поддержание международного мира и без-

опасности» (см. S/PV.7886). 

 В начале заседания члены Совета почтили минутой молчания память По-

стоянного представителя Российской Федерации при Организации Объединен-

ных Наций, который скончался 20 февраля. 

 Заседание проходило под председательством министра иностранных дел 

Украины Павла Климкина. В прениях приняли участие представители 51 госу-

дарства-члена, наблюдатели и международные организации. 

 Генеральный секретарь подчеркнул, что Совет занимается рассмотрением 

многих конфликтных ситуаций в Европе, отметив, что в процессе их урегули-

рования Организация взаимодействует с такими региональными механизмами, 

как ОБСЕ и Европейский союз. Он остановился на вводящем в заблуждение 

характере термина «замороженный конфликт», который часто используется для 

характеристики конфликтов в Европе, и подчеркнул, что до тех пор, пока не 

будут подписаны и выполнены мирные соглашения, опасность возобновления 

насилия сохраняется. Генеральный секретарь отметил, что неспособность ре-

гиональных и международных учреждений предотвращать и урегулировать 

конфликты серьезно подрывает их авторитет, что затрудняет достижение ими 

успеха в будущем. Он подчеркнул, что Организация Объединенных Наций рас-

полагает испытанными глобальными инструментами, нормами, программами, 

извлеченными уроками и передовым опытом в области посредничества, поощ-

рения диалога, раннего предупреждения и раннего реагирования, предотвра-

щения и урегулирования конфликтов и миростроительства. Он настоятельно 

призвал всех тех, кто имеет влияние, активизировать свои усилия по урегули-

рованию существующих конфликтов в Европе и предотвращению перераста-

ния напряженности в новые конфликты. 

 Генеральный секретарь ОБСЕ Ламберто Заньер подчеркнул, что на основе 

того порядка, который сложился после окончания холодной войны, не удалось 

добиться полных стабильности и равновесия. Он заявил, что кризис внутри и 

вокруг Украины знаменует собой возвращение геополитики в повестку дня 

ОБСЕ. Он отметил оперативное и гибкое реагирование организации на этот 

кризис в качестве наиболее наглядного примера ее способности реагировать на 

кризисы как на политическом уровне, так и на местах. Подчеркивая роль ОБСЕ 

в урегулировании затянувшихся конфликтов в Европе, он заявил, что в Нагор-

ном Карабахе наблюдается тревожное ухудшение положения на местах; в то же 

время для продвижения вперед процесса приднестровского урегулирования 

требуются новые решительные меры. Он подчеркнул важное значение форми-

рования прочных коалиций между международными организациями, граждан-

ским обществом и частным сектором и отметил важность участия женщин в 

урегулировании конфликтов. Он подчеркнул необходимость продолжать 

укреплять ценное взаимодействие между Организацией Объединенных Наций 

и ОБСЕ на основе полного задействования потенциала главы VIII Устава Ор-

https://undocs.org/ru/S/PV.7886
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ганизации Объединенных Наций, в том числе в области посредничества, 

предотвращения конфликтов и их урегулирования, борьбы с транснациональ-

ными угрозами или в экономической и экологической сферах. 

 Генеральный секретарь Европейской внешнеполитической службы Евро-

пейского союза Хельга Шмид подчеркнула, что все более сложные конфликты 

должны разрешаться посредством местных, региональных и международных 

усилий. То особое внимание, которое Генеральный секретарь Организации 

Объединенных Наций уделяет предотвращению конфликтов и посредничеству, 

в полной мере отвечает глобальной стратегии Европейского союза, нацеленной 

на урегулирование конфликтов на раннем этапе, а содействие стабильности в 

ближайших к Европейскому союзу странах является естественным стратегиче-

ским приоритетом. В рамках «Европейской политики соседства» Европейский 

союз предлагает сотрудничество в таких областях, как реформирование секто-

ра безопасности, противодействие терроризму, экстремизму и организованной 

преступности и укрепление кибербезопасности. Она подчеркнула, что система 

европейской безопасности твердо опирается на принципы суверенитета, неза-

висимости и территориальной целостности государств; нерушимости границ, 

мирного урегулирования споров и свободного выбора при принятии странами 

решений, касающихся их будущего. В этой связи она подчеркнула, что Евро-

пейский союз поддерживает суверенитет, территориальную целостность и не-

зависимость Украины, а также осуждает и не признает незаконную аннексию 

Крыма и Севастополя. 

 Все участвовавшие в прениях государства-члены подчеркнули, что про-

должающиеся и затянувшиеся конфликты в Европе создают серьезную опас-

ность дальнейшего ухудшения положения в области безопасности и угрожают 

региональной и глобальной стабильности, что ставит под сомнение архитекту-

ру безопасности в Европе и обостряет другие проблемы безопасности, связан-

ные с экономическими, энергетическими и общечеловеческими измерениями. 

Они напомнили, что Организация Объединенных Наций дополняет работу ре-

гиональных организаций и механизмов, которые были созданы для устранения 

этих вызовов в соответствии с главой VIII Устава. Было подчеркнуто, что госу-

дарства-члены, Совет Безопасности, региональные механизмы и все заинтере-

сованные стороны должны активизировать свои усилия в целях определения 

повестки дня в области мира и безопасности, направленной на урегулирование 

существующих конфликтов, предотвращение перерастания напряженности в 

новые конфликты и решение других сложных проблем в Европе. Члены Совета 

Безопасности напомнили о целях и принципах, провозглашенных в Уставе Ор-

ганизации Объединенных Наций, и вновь заявили о своем полном уважении 

суверенитета, независимости и территориальной целостности стран, затрону-

тых конфликтами. Они признали необходимость активизации усилий по до-

стижению политического урегулирования конфликтов в Европе и призвали к 

дальнейшей мобилизации действий международного сообщества в этом 

направлении. 

 Все делегации выразили серьезную озабоченность в связи с продолжаю-

щимся ухудшением положения вдоль линии соприкосновения в Донецкой и 

Луганской областях Украины вследствие нарушения режима прекращения огня 

и применения вооружений, запрещенных в Комплексе мер по выполнению 

Минских соглашений. Некоторые делегации выразили особую озабоченность в 

связи с тем, что такие действия приводят к гибели и ранениям людей, в том 

числе среди гражданского населения, и продолжают оказывать серьезное воз-

действие на гуманитарную ситуацию в регионе и усугублять существующий 

экологический и гуманитарный кризис. Большинство делегаций приветствова-

ли дипломатические усилия, прилагаемые в «нормандском формате» и в рам-
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ках Трехсторонней контактной группы, и призвали к полному выполнению 

мер, согласованных в ходе совещаний в «нормандском формате». Они также 

решительно поддержали действия Специальной мониторинговой миссии ОБСЕ 

по выполнению ее мандата и решению задач, касающихся эффективного мони-

торинга и проверки осуществления соответствующих положений Минских со-

глашений, и настоятельно призвали все стороны обеспечить немедленный, 

полный, безопасный и беспрепятственный доступ Специальной мониторинго-

вой миссии ОБСЕ в отдельные районы Донецкой и Луганской областей Украи-

ны, в том числе вдоль границы между Украиной и Российской Федерацией. 

 Некоторые делегации выразили свою полную поддержку усилий Минской 

группы ОБСЕ по нагорно-карабахскому конфликту и настоятельно призвали 

стороны в конфликте ослабить напряженность и в полной мере выполнить со-

гласованные меры по предотвращению конфликта. Было также подчеркнуто, 

что, несмотря на позитивные оценки и многие усилия, приднестровский кон-

фликт до сих пор не урегулирован и что необходимы дальнейшие активные 

усилия в формате «5+2». 

 Некоторые делегации также напомнили о том, что на Западных Балканах 

разрушительные конфликты 1990-х годов оставили после себя печальное 

наследие и что усилия по примирению и миростроительству полностью не за-

вершены. Они подчеркнули необходимость продолжения усилий по дальней-

шей нормализации отношений в Боснии и Герцеговине, между Белградом и 

Приштиной, а также между Грецией и бывшей югославской Республикой Ма-

кедония. 

 

  Организация по безопасности и сотрудничеству в Европе 
 

 22 февраля Совет провел открытое заседание, на котором заслушал бри-

финг действующего Председателя Организации по безопасности и сотрудниче-

ству в Европе и федерального министра по делам Европы, интеграции и внеш-

них сношений Австрии Себастьяна Курца о приоритетных задачах австрийско-

го председательства в ОБСЕ (см. S/PV.7887). 

 Коснувшись конфликтов в Сирийской Арабской Республике и внутри и 

вокруг Украины, а также серьезных нарушений международного права, роста 

национализма, радикализации и терроризма в обществах, он заявил, что во-

оруженные конфликты приводят к огромным страданиям, перемещениям насе-

ления и разрушениям в регионе ОБСЕ, и подчеркнул необходимость изыскания 

политических решений. Он также подчеркнул, что одним из центральных во-

просов в повестке дня ОБСЕ является кризис внутри и вокруг Украины, отме-

тив, что организация регулярно проводит обсуждения аннексии Крымского по-

луострова, потоков оружия в Донбасскую область Украины, роли Российской 

Федерации, хода выполнения Минских соглашений и непрекращающихся ак-

тов насилия. К числу других основных вызовов безопасности являются ради-

кализация и терроризм, которые создают угрозу для внутренней стабильности 

государств – участников ОБСЕ, верховенства права и основных свобод выра-

жения мнений, религии и убеждений. 

 Отметив, что более 10 000 лиц из региона ОБСЕ вступили в ряды органи-

зации «Исламское государство Ирака и Леванта» (ИГИЛ), он заявил, что эти 

боевики не только причиняют невыразимые страдания в Сирийской Арабской 

Республике, Ираке и Ливии, но и создают угрозу для безопасности госу-

дарств — участников ОБСЕ. 

 Члены Совета высоко оценили усилия ОБСЕ по укреплению мира и ста-

бильности в регионе на основе положений главы VIII Устава Организации 

Объединенных Наций и поддержали приоритетные задачи, поставленные Ав-

https://undocs.org/ru/S/PV.7887
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стрией. Многие члены Совета заявили, что Минские соглашения по-прежнему 

являются согласованной основой для мирного урегулирования положения в 

Донбассе, и отметили одобрение Комплекса мер по выполнению Минских со-

глашений в резолюции 2202 (2015). Некоторые члены призвали Российскую 

Федерацию вывести свои вооруженные силы, оказать политическое давление 

на ополченцев в Украине и соблюдать положения Минских соглашений. Было 

заявлено, что из-за последствий нарушения Российской Федерацией суверени-

тета и территориальной целостности Украины основанная на правилах между-

народная система находится под угрозой. Одна делегация, со своей стороны, 

вновь заявила о том, что необходимо, наконец, добиться полного выполнения 

Комплекса мер по выполнению Минских соглашений, предоставить региону 

Донбасса и его жителям возможности мирной жизни и демократического са-

моуправления и восстановить разорванные экономические связи с остальной 

частью Украины. 

 Другая делегация считала, что продолжающаяся агрессия Российской Фе-

дерации против Украины по-прежнему является одной из главных угроз для 

европейской безопасности. Осуждению подверглось одностороннее признание 

Российской Федерацией так называемых документов, выдаваемых незаконны-

ми структурами в отдельных районах Донецкой и Луганской областей. Было 

также подчеркнуто, что преследуемая Российской Федерацией политическая 

цель дестабилизировать Украину остается неизменной и что вместо того, что-

бы добросовестно осуществлять взятые в Минске обязательства, Российская 

Федерация прибегает к политическим и военным провокациям, шантажу и по-

литическому давлению. Несколько делегаций настоятельно призвали к укреп-

лению Специальной мониторинговой миссии ОБСЕ. 

 

  Миссия Организации Объединенных Наций по делам временной 

администрации в Косово  
 

 27 февраля Совет провел открытое заседание в соответствии с резолюци-

ей 1244 (1999) Совета Безопасности, на котором заслушал выступление Специ-

ального представителя Генерального секретаря и главы Миссии Организации 

Объединенных Наций по делам временной администрации в Косово (МООНК) 

Захира Танина на основе резолюций 1160 (1998), 1199 (1998), 1203 (1998), 

1239 (1999) и 1244 (1999) (см. S/PV.7891). 

 В своем выступлении Специальный представитель Генерального секрета-

ря заявил, что последние месяцы характеризовались неустойчивым прогрессом 

и обострением напряженности в отношениях между Белградом и Приштиной, 

о чем свидетельствовал обмен резкими заявлениями, сопровождавшимися со-

держащей угрозы риторикой. Он подчеркнул, что встреча лидеров Белграда и 

Приштины на высшем политическом уровне, проведенная под эгидой Высоко-

го представителя Европейского союза по иностранным делам и политике без-

опасности, стала весьма важным шагом для определения пути оздоровления 

ухудшающейся ситуации. Он также отметил новые призывы Приштины преоб-

разовать Силы безопасности Косово в «Вооруженные силы Косово». Обсуждая 

создание в будущем объединения/сообщества муниципалитетов с преоблада-

нием сербского населения в Косово, он заявил, что эта мера поможет косов-

ским сербам возобновить участие в правительственных мероприятиях, от ко-

торых они самоустранились в течение последних трех месяцев. 

 На основании правила 37 временных правил процедуры Совета Безопас-

ности в заседании принял участие президент Сербии Томислав Николич. Он 

заявил, что Сербия привержена делу урегулирования всех нерешенных вопро-

сов посредством диалога и в соответствии с ее нейтральной позицией в отно-

шении статуса. Он подчеркнул, что возможное преобразование Сил безопасно-

https://undocs.org/ru/S/RES/2202 (2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/1244 (1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1160 (1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1199 (1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1203 (1998)
https://undocs.org/ru/S/RES/1239 (1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1244 (1999)
https://undocs.org/ru/S/PV.7891
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сти Косово в «Вооруженные силы Косово» станет нарушением резолюции 

1244 (1999) Совета и поставит под угрозу усилия по стабилизации положения 

в Косово и Метохии, а также во всем регионе Западных Балкан. Он отметил, 

что прошло почти четыре года со времени подписания Первого соглашения о 

принципах нормализации отношений, один из ключевых разделов которого ка-

сается создания объединения/сообщества муниципалитетов с преобладанием 

сербского населения. Потребовав, чтобы Косово выполнило свои собственные 

обязательства в этом отношении, а международное сообщество активно высту-

пило по этому вопросу, он заявил, что создание такого объедине-

ния/сообщества является одним из условий, которое позволит сербскому наро-

ду выжить в Косово. 

 На основании правила 39 временных правил процедуры Совета Безопас-

ности в заседании приняла участие г-жа Влора Читаку. В своем заявлении она 

подчеркнула, что Косово является свободным, независимым и суверенным гос-

ударством, признанным подавляющим большинством свободных наций. Она 

заявила, что жители Косово ежедневно сталкиваются с односторонними про-

вокациями со стороны Сербии, и привела в качестве примера январский инци-

дент, когда из Сербии прибыл поезд, увешанный лозунгами «Косово – это Сер-

бия» на 21 языке. Она также подчеркнула, что косовские учреждения очень 

многое сделали для удовлетворения потребностей живущих в этом районе эт-

нических сербов, приняв законодательные и конституционные меры по обес-

печению гарантий их прав. Она заявила, что МООНК утратила все свои функ-

ции и цели и представляет собой неоправданную трату ресурсов Организации 

Объединенных Наций. 

 Большинство членов Совета отметили необходимость расширения диало-

га на высоком уровне между Белградом и Приштиной при содействии Евро-

пейского союза для выполнения договоренностей, достигнутых в Брюсселе в 

апреле 2013 года. Они призвали обе стороны отказаться от политических ам-

биций и действовать в духе сдержанности и ответственности и подчеркнули, 

что нормализация отношений будет иметь исключительно важное значение для 

обеспечения стабильности на Балканах. 

 Некоторые члены Совета заявили, что МООНК имеет слишком много ре-

сурсов и сотрудников, и отметили необходимость уменьшения ее структуры, 

размеров и задач. Они также заявили, что Совету следует прекратить прово-

дить накаляющие обстановку брифинги, для которых характерны длинные и 

непродуктивные заявления, что возможности для повышения эффективности 

следует изыскивать внутри МООНК и что Секретариат должен подготовить 

предложения о реорганизации этой Миссии. 

 Другие члены Совета высказали иное мнение, подчеркнув, что нет ника-

ких оснований для сокращения присутствия Организации Объединенных 

Наций или частотности рассмотрения этого вопроса в Совете. 

 

  Ближний Восток  

  Ирак 
 

 2 февраля Совет провел открытое заседание (см. S/PV.7875), после кото-

рого состоялись консультации полного состава. 

 Совет заслушал брифинг главы Миссии Организации Объединенных 

Наций по оказанию содействия Ираку (МООНСИ) Яна Кубиша, который в со-

ответствии с резолюцией 2299 (2016) представил ежеквартальный доклад за 

период с октября 2016 года по январь 2017 года. Он указал, что в период после 

победы над ИГИЛ Ираку потребуются постоянные, существенные и устойчи-

https://undocs.org/ru/S/RES/1244 (1999)
https://undocs.org/ru/S/PV.7875
https://undocs.org/ru/S/RES/2299 (2016)
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вые поддержка и помощь со стороны международного сообщества, включая 

его региональных партнеров. Он подробно изложил гуманитарную концепцию 

операций, принятую правительством Ирака и иракскими силами безопасности, 

в которой первоочередное внимание уделяется защите гражданских лиц. Он 

также подчеркнул, что МООНСИ не получала никаких свидетельств система-

тических или широко распространенных нарушений силами безопасности 

международного гуманитарного права и стандартов в области прав человека. 

Он подчеркнул, что помимо защиты гражданских лиц критически важное зна-

чение имеют меры по недопущению шагов, способных привести к усилению 

межконфессиональной напряженности, и предотвращению актов возмездия в 

Мосуле и других освобожденных районах страны, что будет способствовать 

национальному примирению и поможет построению действительно единой 

страны. Он осудил продолжающиеся террористические нападения ИГИЛ, 

нацеленные против гражданских лиц во многих частях страны. Он настоятель-

но призвал мир не забывать те чудовищные преступления, которые были со-

вершены ИГИЛ, и подчеркнул, что обеспечение торжества правосудия для 

жертв злоупотреблений и нарушений в области прав человека требует восста-

новления формальной системы правосудия, эффективного и результативного 

документирования нарушений и злоупотреблений и создания механизмов не-

формального правосудия, предусматривающих, в частности, установление ис-

тины, реализацию специализированных лечебных и реабилитационных про-

грамм для женщин и осуществление программ дерадикализации детей, под-

вергшихся экстремистской индоктринации. Он подчеркнул, что в ходе плани-

рования и проведения военной операции в Мосуле отмечается беспрецедент-

ный уровень координации между федеральным правительством и региональ-

ным правительством Курдистана. Касаясь вопроса о пропавших кувейтских 

гражданах и собственности, включая национальные архивы соседней страны, 

он заявил, что правительство Ирака демонстрирует решимость продолжать 

важную работу по определению местонахождения пропавших без вести лиц. 

 Некоторые члены Совета подчеркнули, что Ирак продолжает сталкиваться 

с гуманитарными, политическими и экономическими вызовами, проблемами в 

области безопасности и другими трудностями и продолжает вести борьбу с 

терроризмом. Они также осудили акты терроризма и насилия в отношении 

гражданских лиц и подчеркнули необходимость того, чтобы правительство 

Ирака продолжало осуществление процесса национального примирения и вос-

становления важных объектов гражданской инфраструктуры в стране. 

 Постоянный представитель Ирака при Организации Объединенных Наций 

Мохамед Али аль-Хаким приветствовал успешное освобождение левобереж-

ной части Мосула и прогресс, достигнутый в деле освобождения всего города, 

и сообщил международному сообществу о том, что более 2 000 иракских семей 

смогли вернуться в свои дома в левобережной части Мосула. Он призвал все 

государства выполнить различные резолюции Совета, касающиеся передвиже-

ния и финансирования иностранных боевиков, и подчеркнул, что соответству-

ющие санкционные комитеты должны играть свою роль в нейтрализации тер-

рористических групп и пресечении их финансирования. В этой связи он при-

ветствовал деятельность МООНСИ, Исполнительного директората Контртер-

рористического комитета и международной коалиции государств, и особенно 

поддержку со стороны Соединенных Штатов Америки и Европейского союза, а 

также других государств, не являющихся участниками коалиции. Касаясь во-

проса о пропавших кувейтских гражданах и собственности, он заявил, что 

совместная комиссия, которой поручено расследовать этот вопрос, в настоящее 

время проводит различные собеседования, стараясь найти свидетелей и ис-

пользуя ряд других методов для сбора ценной информации. Никакие человече-

ские останки пока не были найдены, но раскопки продолжатся в 2017 году. Он 
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подчеркнул важность искренних добрососедских отношений и поблагодарил 

Кувейт за оказанную им поддержку в недавно освобожденных районах Ирака. 

 После консультаций полного состава Председатель следующим образом 

проинформировал представителей средств массовой информации о ходе состо-

явшегося обсуждения на основе согласованных кратких записок. Члены Совета 

выразили поддержку деятельности правительства Ирака и его сил безопасно-

сти по освобождению и удержанию восточной части Мосула, а также усилий 

правительства по защите гражданских лиц. Все стороны были призваны при-

нять все осуществимые меры предосторожности, с тем чтобы предотвратить и 

свести к минимуму ущерб для гражданского населения и гражданских объек-

тов в соответствии с международным гуманитарным правом. Члены Совета 

выразили свою непреходящую озабоченность гуманитарной ситуацией на тер-

ритории Ирака, в частности в Мосуле и вокруг него, и высоко оценили усилия 

всех сторон по предоставлению гуманитарной помощи. Они подчеркнули 

настоятельную необходимость активизации усилий по национальному прими-

рению, особенно посредством обеспечения более широкого участия женщин и 

гражданского общества, а также необходимость поддержки этого процесса 

всеми заинтересованными сторонами. Совет приветствовал стремление Ирака 

добиваться добрососедских отношений со всеми соседними государствами, 

решительно осудил зверства, совершаемые ИГИЛ, и настоятельно призвал 

правительство Ирака тщательно расследовать любые сообщения о нарушении 

и ущемлении прав человека и о нарушении международного гуманитарного 

права всеми сторонами и привлекать виновных к ответственности. Усиление 

ответственности за совершение тяжких преступлений должно быть приоритет-

ной задачей для страны. Члены Совета вновь заявили о необходимости пресе-

кать передвижение боевиков ИГИЛ из Мосула в соседнюю Сирийскую Араб-

скую Республику. Далее, члены Совета признали насущную необходимость то-

го, чтобы Ирак восстановил критически важные объекты инфраструктуры в 

стране, особенно в Мосуле, и настоятельно призвали все государства-члены 

рассмотреть возможность оказания помощи в этом вопросе. 

 

  Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 
 

 16 февраля Совет провел открытое заседание (см. S/PV.7885), после кото-

рого состоялись консультации полного состава. 

 Совет заслушал брифинг Специального координатора Организации Объ-

единенных Наций по ближневосточному мирному процессу Николая Младено-

ва, который выступил в режиме видеоконференции из Иерусалима. Он указал, 

что урегулирование на основе создания двух государств по-прежнему является 

единственным способом реализации законных национальных устремлений 

обоих народов, настоятельно призвав Израиль прекратить строительство и 

расширение поселений, с тем чтобы сохранить шансы на такое урегулирова-

ние, и призвав палестинское руководство решить проблемы насилия и под-

стрекательства с палестинской стороны. Хотя лидеры обеих сторон согласны с 

тем, что сотрудничество в области безопасности необходимо продолжать, Спе-

циальный координатор отметил, что возмущение населения на улицах нараста-

ет и что радикальные мнения начинают доминировать в ходе дискуссий, в то 

время как умеренные мнения все чаще подвергаются критике и игнорируются. 

Нельзя допустить сползания израильско-палестинского конфликта в пропасть 

экстремизма и радикализма, которые распространяются по всему региону. Обе 

стороны вместе с международным сообществом обязаны действовать ответ-

ственно, избегать эскалации напряженности, воздерживаться от односторонних 

действий и сотрудничать в деле поддержания мира. Он подчеркнул, что Ближ-

ний Восток продолжает страдать от экстремизма, кровопролития и перемеще-

https://undocs.org/ru/S/PV.7885
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ния населения, которые приводят к распространению нетерпимости, насилия и 

религиозного радикализма далеко за пределы этого региона. Специальный ко-

ординатор призвал обе стороны всерьез задуматься о том, какого будущего они 

хотят для своих народов. В отчетный период правительство выступило с заяв-

лениями, в которых объявило о значительном расширении поселений, после 

чего, заявил он, были незамедлительно приняты практические меры. В течение 

трех недель израильские власти одобрили строительство около 4000 единиц 

жилья в зоне C. Он отметил, что поселенческая деятельность является неза-

конной по международному праву, и подчеркнул, что эта деятельность являет-

ся одним из главных препятствий на пути к миру. Кроме того, озабоченность 

вызывает тенденция к сносу Израилем принадлежащих палестинцам строений. 

Он отметил, что в 2016 году было снесено более 1000 домов, что почти в два 

раза превышает соответствующий показатель за предыдущий год и является 

рекордным зарегистрированным годовым показателем, и настоятельно призвал 

Израиль прекратить эту пагубную практику. Он заявил, что недавние односто-

ронние действия толкают стороны на путь конфронтации, ставки в которой 

очень высоки, и отметил далее, что в течение отчетного периода парламент 

Израиля принял так называемый «закон об упорядочении», который позволяет 

использовать находящиеся в частной собственности палестинские земли на 

Западном берегу для строительства израильских поселений без согласия их 

владельцев. Он отметил, что этот новый закон может потенциально в ретроак-

тивном порядке «упорядочить» тысячи существующих единиц жилья в посе-

лениях, построенных на землях, принадлежащих живущим в условиях оккупа-

ции палестинцам, и предупредил, что сохранение этого закона будет иметь да-

леко идущие последствия для Израиля и значительно ухудшит перспективы 

урегулирования на основе создания двух государств и арабо-израильского ми-

ра. Приветствуя решение Палестины провести отложенные выборы в местные 

органы власти, он с сожалением отметил, что движение ХАМАС отвергло это 

решение. Настоятельно призвав все фракции работать сообща в духе доброй 

воли в целях поддержки демократии и преодоления внутренних разногласий, 

он заявил, что проведение выборов в соответствии с международными стан-

дартами может способствовать достижению примирения. Что касается сектора 

Газа, то он предостерег, что положение там будет оставаться неустойчивым до 

тех пор, пока насущные потребности его населения, не будут удовлетворяться 

более систематически, а также предупредил о реальной возможности очеред-

ной эскалации в этом районе. Проблемы, обусловленные введением в отноше-

нии Газы удушающей блокады, а также сохраняющийся политический раскол 

продолжают усугублять нестабильную ситуацию в этом анклаве. Он выразил 

сожаление в связи с продолжающимися террористическими нападениями на 

Израиль и, в частности, осудил серию ракетных обстрелов в направлении из-

раильского прибрежного курорта Эйлат, проведенных в ночь на 8 февраля 

группировкой ИГИЛ и ее филиалами на Синайском полуострове. Он безогово-

рочно осудил этот акт, а также тех, кто вдохновил, осуществил и одобрил его. 

Специальный координатор заявил, что он продолжает испытывать озабочен-

ность по поводу ежедневных актов насилия и нападений так называемых тер-

рористов-одиночек на израильских граждан, приведя в качестве примера напа-

дение 9 февраля на рынке в Петах-Тикве в центральной части Израиля. В то же 

время он призвал к соразмерному применению силы и подчеркнул, что стрель-

ба боевыми патронами должна применяться исключительно в качестве крайней 

меры в ситуациях, создающих угрозу неминуемой смерти или серьезного ра-

нения, и что все случаи смерти или нанесения увечий должны надлежащим 

образом расследоваться органами власти. Перейдя к положению в Ливане, 

Специальный координатор остановился на продолжающихся усилиях по вос-

становлению работы государственных институтов, добавив, что президент 

Мишель Аун и премьер-министр Саад Харири выразили свою уверенность в 
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том, что закон о выборах будет согласован в целях своевременного проведения 

выборов. Далее он отметил, что в районе действия Временных сил Организа-

ции Объединенных Наций в Ливане и вдоль «голубой линии» сохраняется от-

носительно спокойная обстановка за исключением отдельных нарушений на 

земле и в воздухе. В заключение он заявил, что в районе действия Сил Органи-

зации Объединенных Наций по наблюдению за разъединением режим прекра-

щения огня между Израилем и Сирийской Арабской Республикой по-прежнему 

соблюдается, хотя обстановка в области безопасности на стороне «Браво» яв-

ляется нестабильной.  

 В ходе брифинга одна делегация подчеркнула, что резолюция 181 (II) Ге-

неральной Ассамблеи, на основании которой Палестина была разделена для 

создания Арабского и Еврейского государств, должна и впредь находиться в 

центре внимания Совета. Вновь заявив о поддержке его делегацией урегулиро-

вания на основе создания двух государств, этот представитель настоятельно 

призвал стороны как можно скорее возобновить прямые двусторонние перего-

воры без каких-либо предварительных условий. Он подчеркнул необходимость 

того, чтобы третьи страны проявляли сдержанность и избегали заявлений, ко-

торые могут подорвать перспективы достижения мира. Он также выразил со-

жаление по поводу того, что Совет не выразил свою позицию в отношении 

нападения, совершенного в Петах-Тикве в центральной части Израиля 9 фев-

раля. 

 Другой представитель назвал принятый Израилем закон об упорядочении 

поселений провокационным актом по отношению к международному сообще-

ству и вопиющим нарушением резолюции 2334 (2016). Он предостерег о том, 

что решения и действия Израиля в отношении поселений будут иметь пагуб-

ные последствия для любой международной мирной инициативы и подорвут 

перспективы реализации решения на основе создания двух государств, и 

настоятельно призвал всех членов Совета Безопасности выполнить свои обя-

занности по Уставу и обеспечить эффективное выполнение резолюций этого 

органа. 

 

  Сирийская Арабская Республика 
 

 22 февраля Совет провел открытое заседание (см. S/PV.7888), после кото-

рого состоялись консультации полного состава. 

 Совет заслушал брифинг заместителя Генерального секретаря по гумани-

тарным вопросам и Координатора чрезвычайной помощи о гуманитарном по-

ложении в Сирийской Арабской Республике. Он заявил, что для того, чтобы в 

2017 году могли появиться какие-либо иные перспективы развития событий, 

отличные от гибели людей и разрушений в течение последних шести лет, необ-

ходима подлинная политическая приверженность делу мира в Сирийской 

Арабской Республике. Он отметил, что миллионы измученных и исстрадав-

шихся женщин, мужчин и детей зависят от осмысленных действий и конструк-

тивного участия сирийских сторон и их союзников и что запланированные на 

23 февраля межсирийские переговоры свидетельствуют о том, что начало про-

цесса, ведущего к прекращению конфликта, может быть, наконец, в пределах 

досягаемости. Он выразил сожаление по поводу того, что большинство насе-

ления — около 13,5 миллиона человек — нуждаются в защите и гуманитарной 

помощи, что почти 85 процентов сирийцев живут в условиях нищеты, а 12,8 

миллиона человек нуждаются в медицинской помощи. Гибнут дети, которые 

страдают от физических и психологических травм и которых принуждают к 

ранним бракам. К началу шестого года войны 5,82 миллиона детей и молодых 

людей в Сирийской Арабской Республике нуждаются в помощи в сфере обра-

зования. Он выразил серьезную озабоченность по поводу нападений на граж-

https://undocs.org/ru/S/RES/181 (II)
https://undocs.org/ru/S/RES/2334 (2016)
https://undocs.org/ru/S/PV.7888
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данских лиц и объекты гражданской инфраструктуры, в том числе по поводу 

бомбардировок и авиаударов в провинциях Идлиб и Дараа, а также в осажден-

ных районах в восточной части Гуты, особенно в Думе, Харасте, Замальке, 

Джобаре и Арбине. По его оценке, гуманитарное положение в городах Эз-

Забадани, Эль-Фуа, Кефрайа и Мадайя является катастрофическим. Хотя Орга-

низация Объединенных Наций и ее партнеры ежемесячно оказывают помощь 

миллионам сирийцев посредством реализации регулярных и трансграничных 

программ, он заявил, что отсутствие безопасного и беспрепятственного досту-

па является самым серьезным препятствием, мешающим оказывать помощь 

населению в осажденных районах. Он отметил, что, несмотря на оказание по-

мощи 3,3 миллиона человек в 2016 году, что представляет собой значительный 

прогресс в этой области, гуманитарные организации слишком редко могут ока-

зывать жизненно важную помощь и услуги по защите на устойчивой основе. В 

декабре 2016 года был направлен всего лишь один конвой гуманитарной по-

мощи, который доставил помощь 6000 человек, несмотря на первоначально 

полученное согласие на оказание помощи почти 800 000 человек. Он настоя-

тельно призвал имеющие влияние государства-члены обеспечить, чтобы в 

предстоящие недели ситуация с «нулевым показателем осуществления плана» 

более не повторилась. В этой связи он подчеркнул, что Организация Объеди-

ненных Наций и ее партнеры готовы и способны еженедельно предоставлять 

помощь 300 000 человек, находящихся в осажденных и труднодоступных рай-

онах. 

 Один представитель выразил надежду на то, что 2017 год будет послед-

ним годом конфликта в Сирийской Арабской Республике. Он заявил, что дого-

воренность о прекращении огня, согласованная в конце 2016 года, привела к 

резкому снижению уровня насилия, позволила осуществлять доставку гумани-

тарной помощи и создала благоприятные условия для возобновления перего-

воров в Астане. Он подчеркнул, что его страна надеется, что стороны смогут 

преодолеть взаимное недоверие и продвинуться вперед в рамках политическо-

го переходного процесса. Вместе с тем он подчеркнул, что, несмотря на эти 

достижения, положение гражданского населения по-прежнему вызывает трево-

гу и является невыносимым. Он отметил настоятельную необходимость устра-

нения факторов, препятствующих доставке помощи, и выразил возмущение по 

поводу вновь поступающих сообщений об изъятиях медицинских наборов из 

грузов, доставляемых конвоями гуманитарной помощи, что представляет собой 

преступление против человечности. 

 После консультаций полного состава Председатель следующим образом 

проинформировал представителей средств массовой информации о ходе состо-

явшегося обсуждения на основе согласованных кратких записок. Члены Совета 

призвали к укреплению режима прекращения огня на всей территории страны 

и выразили озабоченность в связи с отсутствием прогресса в обеспечении 

устойчивого и беспрепятственного гуманитарного доступа. В частности, они 

выразили сожаление по поводу продолжающейся осады более 600 000 человек 

в 13 различных районах Сирийской Арабской Республики и подтвердили свою 

серьезную озабоченность сохранением препятствий на пути доставки гумани-

тарной помощи через линии соприкосновения сторон конфликта. Кроме того, 

государства-члены подчеркнули, что в условиях отсутствия политического 

урегулирования этого кризиса гуманитарная ситуация будет продолжать ухуд-

шаться, и выразили надежду на то, что внутрисирийские переговоры в Женеве 

приведут к ощутимым результатам и станут исключительно важным шагом 

вперед в направлении политического перехода под руководством самих сирий-

цев и в рамках их ответственности. 
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 28 февраля в ходе открытого заседания (см. S/PV.7893) Совет провел го-

лосование по проекту резолюции об ответственности за применение химиче-

ского оружия в Сирийской Арабской Республике, в приложении к которой со-

держался перечень, включавший 21 сирийца, компанию и организацию, кото-

рые подпадали под действие предлагаемых мер. 

 В результате голосования, в ходе которого 9 членов проголосовали за, 3 - 

против (Боливия (Многонациональное Государство), Китай, Российская Феде-

рация) при 3 воздержавшихся (Египет, Казахстан, Эфиопия), проект резолюции 

не был принят, поскольку против него проголосовали два постоянных члена 

Совета. 

 Выступая перед голосованием в качестве двух из трех основных авторов, 

постоянные представители Франции и Соединенного Королевства Великобри-

тании и Северной Ирландии подчеркнули настоятельную необходимость реа-

гировать на подтвержденные случаи применения химического оружия и при-

звали Совет поддержать проект резолюции. 

 После голосования представитель Соединенного Королевства заявил, что 

вето, наложенное Российской Федерацией и Китаем, полностью противоречит 

принципам нераспространения, которые они якобы поддерживают. Российская 

Федерация уже в седьмой раз применяет вето по вопросу о Сирийской Араб-

ской Республике за пять лет. Представитель Соединенных Штатов заявила, что 

Российская Федерация и Китай сделали вопиющий и не подлежащий оправда-

нию выбор, отказавшись привлечь президента Сирийской Арабской Республи-

ки Башара Асада к ответственности за применение химического оружия. Деле-

гации Италии, Сенегала, Украины, Уругвая, Швеции и Японии, подчеркнув, 

что ничто не может оправдать применение химического оружия, также вырази-

ли глубокое разочарование по поводу результатов голосования. 

 Представитель Российской Федерации, отвечая на эти замечания, указал, 

что его делегация выразила серьезные озабоченности в отношении недавних 

третьего и четвертого докладов Совместного механизма по расследованию Ор-

ганизации по запрещению химического оружия — Организации Объединенных 

Наций. Он добавил, что проект резолюции был поставлен на голосование в по-

пытке подорвать политические переговоры, которые в настоящее время прово-

дятся в Астане. Представитель Китая заявил, что в Сирийской Арабской Рес-

публике сохраняется режим прекращения огня и что в настоящее время прохо-

дит новый раунд мирных переговоров, что создает редкую возможность для 

урегулирования конфликта. 

 Представитель Эфиопии, выступая с разъяснением мотивов, по которым 

его делегация воздержалась при голосовании, также осудил применение хими-

ческого оружия по любым причинам и при любых обстоятельствах. Вместе с 

тем он подчеркнул, что в Сирийской Арабской Республике Совместный меха-

низм по расследованию не смог найти «весьма убедительных», «существен-

ных» или даже «достаточных» доказательств, а получил только «достаточную 

информацию». Представитель Египта заявил, что для обеспечения подотчетно-

сти в Сирийской Арабской Республике или в других местах необходима оценка 

доказательств. Выразив удивление в связи с тем, что обычные для этого шаги 

не были предприняты, он отметил, что в прилагаемом к проекту резолюции 

перечне содержатся имена лиц, которые подпадут под действие санкций, одна-

ко при этом Совместный механизм не выдвинул против них никаких обвине-

ний. Египет изложил свою позицию в отношении несбалансированности пред-

ложенного текста, особенно в отношении отсутствия доказательств, и выразил 

удивление по поводу упорного желания провести голосование без внесения в 

текст изменений, которые бы позволили устранить эту несбалансированность. 

https://undocs.org/ru/S/PV.7893
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Представитель Казахстана заявил, что проведенное голосование продемон-

стрировало неспособность Совета достичь единства по вопросу об ответствен-

ности за применение химического оружия в Сирийской Арабской Республике. 

Учитывая отсутствие консенсуса, делегация Казахстана воздержалась при го-

лосовании. 

 Представитель Сирийской Арабской Республики заявил, что «тройка» в 

составе Соединенного Королевства, Соединенных Штатов и Франции продол-

жает проводить в жизнь свой политизированный и опасный подход к положе-

нию в его стране. 

 

  Йемен  
 

 23 февраля на открытом заседании (см. S/PV.7889) Совет единогласно 

принял резолюцию 2342 (2017), в которой постановил продлить до 26 февраля 

2018 года действие мер, введенных пунктами 11 и 15 резолюции 2140 (2014). 

Совет также продлил на один год целевое эмбарго в отношении оружия, запрет 

на поездки и замораживание активов лиц или организаций, обозначенных Ко-

митетом, учрежденным во исполнение резолюции 2140 (2014), и вновь под-

твердил положения пунктов 14-17 резолюции 2216 (2015), в которой он поста-

новил запретить поставку, продажу или передачу оружия лицам или организа-

циям, которые обозначены Комитетом как совершающие или поддерживающие 

действия, угрожающие миру, безопасности или стабильности в Йемене. Совет 

также продлил до 28 марта 2018 года мандат Группы экспертов по Йемену в 

составе пяти членов. Совет обратился к Группе с просьбой представить Коми-

тету промежуточную обновленную информацию не позднее 28 июля 2017 года, 

а не позднее 28 января 2018 года — заключительный доклад Совету Безопас-

ности. 

 

 

  Азия 
 

 

  Региональный центр Организации Объединенных Наций 

по превентивной дипломатии для Центральной Азии 
 

 

 2 февраля Совет провел консультации полного состава. После консульта-

ций Председатель следующим образом проинформировал представителей 

средств массовой информации о ходе состоявшегося обсуждения на основе со-

гласованных кратких записок. Члены Совета Безопасности приветствовали 

брифинг Специального представителя Генерального секретаря и главы Регио-

нального центра Организации Объединенных Наций по превентивной дипло-

матии для Центральной Азии Петко Драганова о работе Центра в течение по-

следних семи месяцев. Они вновь подтвердили важность использования ин-

струментов предотвращения конфликтов в поддержании международного мира 

и безопасности, в том числе посредством задействования механизмов раннего 

предупреждения и применения превентивной дипломатии, в соответствии с 

Уставом Организации Объединенных Наций. Они отметили роль Центра в деле 

оказания помощи государствам Центральной Азии в решении региональных 

проблем, в том числе в региональной контртеррористической деятельности, в 

решении проблемы незаконного производства, торговли и оборота наркотиков 

и в трансграничном управлении водными ресурсами. Члены Совета призвали к 

расширению сотрудничества и координации действий между государствами 

Центральной Азии, Центром и соответствующими региональными организа-

циями, с тем чтобы укрепить региональный потенциал для преодоления вызо-

вов миру, стабильности и устойчивому развитию. 
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  Корейская Народно-Демократическая Республика 
 

 13 февраля Совет провел консультации полного состава. Помощник Гене-

рального секретаря по политическим вопросам Мирослав Йенча проинформи-

ровал Совет о запуске баллистической ракеты Корейской Народно-

Демократической Республикой 11 февраля. После консультаций Председатель 

следующим образом проинформировал представителей средств массовой ин-

формации о ходе состоявшегося обсуждения на основе согласованных кратких 

записок. Члены Совета были единодушны в осуждении запуска баллистиче-

ской ракеты. Делегации вновь выразили озабоченность в связи с продолжаю-

щимися нарушениями Пхеньяном резолюций 1718 (2006), 1874 (2009), 

2087 (2013), 2094 (2013), 2270 (2016) и 2321 (2016) Совета. Совет согласился 

продолжать внимательно следить за развитием положения и принять дальней-

шие существенные меры в соответствии с ранее выраженной Советом решимо-

стью добиться денуклеаризации Корейского полуострова. Перед консультаци-

ями Совет принял заявление для прессы, в котором, в частности, подчеркнул 

важность полного выполнения Корейской Народно-Демократической Респуб-

ликой соответствующих резолюций Совета и поручил Комитету, учрежденному 

резолюцией 1718 (2006), активизировать свою работу, с тем чтобы обеспечить 

выполнение резолюций 2270 (2016) и 2321 (2016). 

  27 февраля Совет провел консультации полного состава. Председатель 

Комитета, учрежденного резолюцией 1718 (2006), проинформировал Совет о 

деятельности Комитета в период с 1 декабря 2016 года по 28 февраля 2017 года 

в соответствии с пунктом 12 (g) постановляющей части резолюции 

1718 (2006). После консультаций Председатель Совета следующим образом 

проинформировал представителей средств массовой информации о ходе состо-

явшегося обсуждения на основе согласованных кратких записок. Председатель 

Комитета сообщил Совету, что в течение отчетного периода Комитет провел 

одно неофициальное заседание для совместной оценки выводов и рекоменда-

ций, содержащихся в заключительном докладе Группы экспертов, представил 

Совету несколько докладов, касающихся аспектов осуществления резолюций 

2270 (2016) и 2321 (2016), организовал открытый брифинг для всех членов Ор-

ганизации Объединенных Наций и согласовал свой ежегодный доклад за 2016 

год. Председатель Комитета выразил озабоченность по поводу низкого числа 

национальных докладов об осуществлении, которые должны представляться в 

соответствии с пунктом 36 постановляющей части резолюции 2321 (2016). 

Члены Совета приветствовали доклад Председателя Комитета, учрежденного 

резолюцией 1718 (2006), за 90-дневный период. В ходе консультаций члены 

Совета были единодушны в осуждении безответственных и провокационных 

попыток Корейской Народно-Демократической Республики уклониться от 

санкций и подчеркнули важность полного выполнения соответствующих резо-

люций Совета. Члены Совета договорились продолжать внимательно следить 

за положением и работать над достижением денуклеаризации Корейского по-

луострова. 

 

 

  Африка 
 

 

  Мир и безопасность в Африке 
 

 3 февраля Совет провел консультации полного состава. После консульта-

ций Председатель следующим образом проинформировал представителей 

средств массовой информации о ходе состоявшегося обсуждения на основе со-

гласованных кратких записок. Члены Совета заслушали брифинг Генерального 

секретаря и обсудили с ним итоги его участия в саммите Африканского союза 

https://undocs.org/ru/S/RES/1718 (2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1874 (2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/2087 (2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2094 (2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2270 (2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2321 (2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/1718 (2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/2270 (2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2321 (2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/1718 (2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1718 (2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/2270 (2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2321 (2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2321 (2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/1718 (2006)
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и его взаимодействие с лидерами африканских стран по широкому кругу во-

просов, включая укрепление партнерских связей между Организацией Объ-

единенных Наций и Африканским Союзом и операции Организации Объеди-

ненных Наций по поддержанию мира в Африке. Члены Совета приветствовали 

инициативу Генерального секретаря проинформировать Совет о своей поездке 

и в полной мере поддержали такой подход, в соответствии с которым они по-

лучают информацию из первых рук. Они также подчеркнули необходимость 

обеспечения ответственности африканских стран и всестороннего участия кон-

тинента в решении остающихся вопросов и проблем, с которыми сталкиваются 

африканские страны, включая реализацию Повестки дня в области устойчиво-

го развития на период до 2030 года. Члены Совета выразили надежду на то, что 

такие брифинги станут установившейся практикой, особенно после поездок 

Генерального секретаря в различные регионы мира. 

 

  Судан 
 

 8 февраля в ходе открытого заседания (см. S/PV.7878) Совет единогласно 

принял резолюцию 2340 (2017), которой он продлил до 12 марта 2018 года 

мандат Группы экспертов по Судану. В этой резолюции Совет выразил намере-

ние принять надлежащее решение в отношении дальнейшего продления ман-

дата Группы экспертов не позднее 12 февраля 2018 года. Он обратился далее с 

просьбой к Группе экспертов представить Комитету, учрежденному резолюци-

ей 1591 (2005), первый доклад о своей работе не позднее 12 августа 2017 года, 

а после обмена мнениями с Комитетом представить Совету не позднее 12 ян-

варя 2018 года окончательный доклад со своими выводами и рекомендациями.  

 

  Ливия  
 

 8 февраля Совет провел открытое заседание (см. S/PV.7879), после кото-

рого состоялись консультации полного состава. Совет заслушал брифинг Спе-

циального представителя Генерального секретаря по Ливии и главы Миссии 

Организации Объединенных Наций по поддержке в Ливии (МООНПЛ) Марти-

на Коблера. Заседание было посвящено обсуждению усилий, прилагаемых в 

целях достижения всеобъемлющего и устойчивого политического урегулиро-

вания в Ливии. В ходе своего брифинга Специальный представитель заявил, 

что, несмотря на достижение ряда важных результатов в Ливии, в осуществле-

нии Ливийского политического соглашения, заключенного в 2016 году, был до-

стигнут очень небольшой прогресс. Он подчеркнул, что терроризм по-

прежнему представляет собой угрозу, что жилищные условия являются неудо-

влетворительными и что вооруженные группы продолжают безнаказанно 

нарушать права человека. По мнению Специального представителя, к числу 

позитивных событий в Ливии можно отнести совместные усилия Президент-

ского совета и экономических учреждений Ливии по распределению средств в 

размере 37,5 млрд. ливийских динаров, предусмотренных бюджетом на 

2017 год, с тем чтобы государственные учреждения могли оказывать населе-

нию основные услуги. Вместе с тем он отметил, что ливийцы не способны 

устранить коренные причины их разногласий, подчеркнув, что «2017 год дол-

жен стать годом принятия решений, политического прорыва и национального 

примирения, что позволит залечить раны, нанесенные многолетними конфлик-

том и угнетением». 

 После консультаций полного состава члены Совета согласовали элементы 

заявления для прессы, в котором они вновь заявили о своей поддержке дея-

тельности МООНПЛ и Ливийского политического соглашения. Они осудили 

все акты насилия, совершаемые вооруженными группами в Ливии. Члены Со-

вета отметили текущие проблемы, стоящие перед ливийским народом, но при-
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ветствовали достигнутый в последнее время прогресс, особенно в преодолении 

экономических трудностей, с которыми сталкивается Ливия, и подчеркнули 

необходимость единства в борьбе с терроризмом. Они вновь выразили свою 

глубокую озабоченность в связи с незаконным провозом мигрантов в Среди-

земном море, в частности у берегов Ливии, и призвали все стороны улучшить 

гуманитарный доступ на всей территории Ливии. Члены Совета признали рас-

тущее желание ливийцев добиться более всеохватного политического урегули-

рования в рамках Ливийского политического соглашения. Они приветствовали 

роль региональной и международной поддержки, в том числе со стороны со-

седних с Ливией стран и региональных организаций, в проведении под руко-

водством самой Ливии политических переговоров в целях достижения такого 

урегулирования. 

 

  Кот-д'Ивуар 
 

 8 февраля Совет провел открытое заседание (см. S/PV.7880), после кото-

рого состоялись консультации полного состава. Совет заслушал брифинг Спе-

циального представителя и главы Операции Организации Объединенных 

Наций в Кот-д'Ивуаре (ОООНКИ) Аишату Миндауду, которая в соответствии с 

резолюцией 2284 (2016) представила заключительный доклад Генерального 

секретаря об ОООНКИ (S/2017/89). Она подчеркнула, что ОООНКИ завершит 

сокращение численности своего персонала и покинет Кот-д'Ивуар, как это бы-

ло предусмотрено Советом в резолюции 2284 (2016). К середине февраля стра-

ну покинет большинство военного персонала миссии, а к концу апреля там 

останется только 159 сотрудников, поскольку приоритетные функции будут пе-

реданы правительству и страновой группе Организации Объединенных Наций. 

Она призвала правительство Кот-д’Ивуара поддержать осуществление плана 

на переходный период путем финансирования усилий по продвижению про-

цесса национального примирения и обеспечению правосудия в переходный пе-

риод, полного реформирования сектора безопасности, реинтеграции бывших 

комбатантов и лучшего осуществления социально-экономических и культур-

ных прав ивуарийцев. Она высоко оценила усилия национальной полиции, 

жандармерии и вооруженных сил по обеспечению проведения 30 октября 

2016 года референдума, а 18 декабря 2016 года - выборов в законодательные 

органы. Правительство Кот-д'Ивуара занимается формированием профессио-

нальной армии и рассмотрением претензий по поводу оплаты труда, продви-

жения по службе и низкого уровня жизни, которые привели к мятежу в рядах 

военнослужащих в январе месяце. Она подчеркнула, что недавние мятежи чет-

ко отражают необходимость проведения правительством Кот-д'Ивуара рефор-

мы сектора безопасности. Хотя процесс национального примирения по-

прежнему отстает от процессов восстановления и экономического возрожде-

ния, обнародование доклада Комиссии по диалогу, установлению истины и 

примирению, как это было рекомендовано Советом в резолюции 2226 (2015), 

явилось шагом вперед. Она отметила, что положение в области безопасности в 

стране в течение отчетного периода оставалось стабильным и что число сооб-

щений о нарушениях прав человека уменьшается. Несмотря на обеспокоен-

ность по поводу медленного продвижения процесса уголовного преследования 

лиц, предположительно виновных в совершении сексуального насилия и наси-

лия по гендерному признаку, а также задержек в оказании поддержки жертвам, 

Национальная комиссия по правам человека Кот-д'Ивуара готова взять на себя 

проведение мониторинга и осуществление совместного механизма вооружен-

ных сил Кот-д’Ивуара и ОООНКИ по рассмотрению сообщений о нарушениях 

прав человека со стороны военнослужащих. 

 Министр иностранных дел Кот-д'Ивуара Марсель Амон-Тано заявил, что 

процесс возвращения его страны к миру и развитию является в настоящее вре-

https://undocs.org/ru/S/PV.7880
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мя необратимым. Кот-д'Ивуар приняла новую Конституцию, что способствова-

ло укреплению национальной сплоченности и позволило стране создать проч-

ные демократические институты. Он подчеркнул, что армия и силы безопасно-

сти были профессионализированы в результате назначения новых руководите-

лей на всех уровнях и что президент страны ежедневно работает над решением 

существующих проблем. Он также подчеркнул, что в течение последних пяти 

лет темпы роста экономики составляли 9 процентов в год и что в настоящее 

время правительство сосредоточило свои усилия на перераспределении плодов 

этого экономического роста среди всех граждан, особенно беднейших слоев 

населения. Касаясь вопроса о закрытии ОООНКИ, он заявил, что этот шаг 

предоставит Кот-д'Ивуар возможность взаимодействовать с международными 

и региональными субъектами в борьбе с терроризмом в Западной Африке и за 

ее пределами. Он подтвердил желание его страны играть более активную роль 

в миротворческих миссиях Организации Объединенных Наций и призвал Со-

вет поддержать кандидатуру Кот-д’Ивуара на место непостоянного члена на 

период 2018-2019 годов. Он подчеркнул, что ОООНКИ останется в памяти в 

качестве исключительно успешной истории, которая привела к созданию самой 

сильной франкоязычной экономики в Западной Африке. 

 После консультаций Председатель следующим образом проинформировал 

представителей средств массовой информации о ходе состоявшегося обсужде-

ния на основе согласованных кратких записок. Члены Совета приветствовали 

дальнейший прогресс Кот-д'Ивуара в деле достижения прочного мира и ста-

бильности и высоко оценили усилия Кот-д'Ивуара, позволившие мирно прове-

сти в стране в 2016 году конституционный референдум и выборы в законода-

тельные органы. Совет приветствовал работу, проделанную правительством 

Кот-д'Ивуара при поддержке международного сообщества, по решению оста-

ющихся вопросов и проблем, с которыми сталкивается страна, в том числе в  

отношении управления ее силами безопасности и реинтеграции бывших ком-

батантов, а также социальной сплоченности, национального примирения и 

прав человека. Члены Совета подчеркнули необходимость того, чтобы власти 

Кот-д'Ивуара продолжали и активизировали эти усилия, в частности в области 

реформирования сектора безопасности. Члены Совета приветствовали осу-

ществление плана на переходный период и продолжающееся сокращение чис-

ленности персонала ОООНКИ и подчеркнули необходимость того, чтобы меж-

дународное сообщество продолжало оказывать поддержку Кот-д'Ивуару после 

закрытия ОООНКИ. 
 

  Сомали 
 

 10 февраля на открытом заседании (см. S/PV.7881) Совет принял заявле-

ние Председателя (S/PRST/2017/3), в котором приветствовал завершение изби-

рательного процесса в Сомали и избрание президента Мохамеда Абдуллахи 

Мохамеда Фармаджо. Совет высоко оценил роль Миссии Организации Объ-

единенных Наций по содействию Сомали в создании условий для проведения 

выборов в тесном сотрудничестве с Африканским союзом и Межправитель-

ственной организацией по развитию (ИГАД) и воздал должное вкладу Миссии 

Африканского союза в Сомали за ее вклад в обеспечение прочного мира и ста-

бильности в Сомали. 
 

  Гвинея-Бисау 
 

 14 февраля Совет провел открытое заседание (см. S/PV.7883), после кото-

рого состоялись консультации полного состава. Совет заслушал брифинг Спе-

циального представителя Генерального секретаря по Гвинее-Бисау и главы 

Объединенного отделения Организации Объединенных Наций по мирострои-

https://undocs.org/ru/S/PV.7881
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тельству в Гвинее-Бисау (ЮНИОГБИС) Модибо Ибрагима Туре. Специальный 

представитель заявил Совету, что чрезвычайно важно, чтобы национальные 

субъекты осуществили положения Конакрийского соглашения об осуществле-

нии «дорожной карты» Экономического сообщества западноафриканских госу-

дарств (ЭКОВАС) для урегулирования политического кризиса в Гвинее-Бисау, 

принятого политическими лидерами 10 сентября 2016 года в Бисау. Он под-

черкнул, что процесс осуществления этого Соглашения и «дорожной карты» 

ЭКОВАС является сложным. Он настоятельно призвал власти Гвинеи-Бисау 

сконцентрировать свое внимание при подготовке к выборам в законодательные 

органы, которые должны быть проведены в 2018 году, на пересмотре закона о 

выборах и законов, регулирующих деятельность политических партий, как это 

предусмотрено в Конакрийском соглашении. Он также подчеркнул важность 

проведения ключевых реформ в судебном секторе, в области прав человека, в 

секторе безопасности и экономическом секторе. Специальный представитель 

отметил, что в отсутствии в полной мере функционирующего правительства 

Организация Объединенных Наций и международные финансовые учреждения 

должны продолжать координировать усилия, направленные на смягчение рис-

ков и уменьшение социально-экономической уязвимости. Он сообщил Совету 

о том, что ЮНИОГБИС работает над продвижением инициативы, направлен-

ной на укрепление партнерских отношений с Всемирным банком и другими 

заинтересованными двусторонними и многосторонними партнерами, с тем 

чтобы эффективно упрочить местный потенциал противодействия и содей-

ствовать достижению мира в Гвинее-Бисау во исполнение соответствующих 

резолюций Совета Безопасности. 

 Один представитель выразил серьезную озабоченность по поводу сло-

жившегося политического тупика в Гвинее-Бисау и настоятельно призвал 

национальных субъектов выполнить Конакрийское соглашение. Он отметил, 

что работа ЮНИОГБИС по-прежнему имеет большое значение для поддержа-

ния законности и порядка в Гвинее-Бисау, и поддержал рекомендацию Гене-

рального секретаря о продлении мандата Миссии еще на один год. 

 После консультаций полного состава Председатель следующим образом 

проинформировал представителей средств массовой информации о ходе состо-

явшегося обсуждения на основе согласованных кратких записок. Члены Совета 

выразили серьезную озабоченность по поводу политического тупика, сложив-

шегося в Гвинее-Бисау, и настоятельно призвали национальных субъектов вы-

полнить Конакрийское соглашение. Члены Совета подчеркнули настоятельную 

необходимость обеспечения проведения всеохватного диалога между ключе-

выми национальными субъектами, с тем чтобы обеспечить эффективное функ-

ционирование правительства, и приветствовали сохраняющееся невмешатель-

ство сил безопасности. Они призвали все стороны воздерживаться от провока-

ционных заявлений и принять надлежащие меры в целях деэскалации положе-

ния. Члены Совета призвали все стороны сотрудничать в целях обеспечения 

надлежащего функционирования Национального собрания, с тем чтобы оно 

смогло провести ключевые реформы. Члены Совета призвали национальные 

власти ускорить пересмотр Конституции Гвинеи-Бисау. Члены Совета высоко 

оценили участие ЭКОВАС, и особенно Миссии ЭКОВАС в Гвинее-Бисау 

(ЭКОМИБ), в укреплении стабильности в Гвинее-Бисау. Они призвали 

ЭКОВАС сохранить присутствие ЭКОМИБ после июня 2017 года, а междуна-

родных партнеров - рассмотреть возможность оказания поддержки в этой свя-

зи. Члены Совета приветствовали инициативу направить в Бисау посредниче-

скую миссию ЭКОВАС. Они настоятельно призвали доноров принять участие 

во всеохватном национальном диалоге и поддержать его и подчеркнули необ-

ходимость создания функционирующего правительства в Гвинее-Бисау, с тем 

чтобы работать над восстановлением доверия партнеров по процессу развития 
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посредством нахождения выхода из политического тупика. Члены Совета вы-

разили озабоченность в связи с вызовами, создаваемыми транснациональной 

организованной преступностью, и в связи с другими возникающими в стране 

угрозами, включая незаконный оборот наркотиков. Они выразили свою под-

держку Специальному представителю и попросили его продолжать тесно вза-

имодействовать со всеми заинтересованными сторонами в целях урегулирова-

ния политического кризиса в Гвинее-Бисау. Они также заявили о своей под-

держке рекомендации Генерального секретаря продлить мандат ЮНОГБИС 

еще на один год. 

 22 февраля Председатель Совета проинформировал членов в рамках рас-

смотрения пункта «Прочие вопросы» о своих встречах с политическим и ди-

пломатическим советником и Специальным посланником премьер-министра 

Гвинеи-Бисау Суарешем Самбу (15 февраля) и с Председателем парламента 

Гвинеи-Бисау Сиприану Кассама (16 февраля). 

 23 февраля на открытом заседании (см. S/PV.7890) Совет единогласно 

принял резолюцию 2343 (2017), которой он продлил мандат ЮНИОГБИС на 

период в 12 месяцев. 

 

  Центральноафриканская Республика 
 

 15 февраля Совет провел открытое заседание (см. S/PV.7884), после кото-

рого состоялись консультации полного состава. Заместитель Генерального сек-

ретаря по операциям по поддержанию мира Эрве Ладсус проинформировал 

Совет о последнем докладе Генерального секретаря о положении в Централь-

ноафриканской Республике и деятельности Многопрофильной комплексной 

миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации в Центральноаф-

риканской Республике (МИНУСКА). Заместитель Генерального секретаря по 

операциям по поддержанию мира охарактеризовал, среди прочего, положение в 

области безопасности в стране, отметив, в частности, столкновения вокруг 

стратегически важного города Бамбари, а также сообщил о том, как эта Мис-

сия адаптирует свои возможности с учетом изменяющейся ситуации на местах 

и повышает мобильность и гибкость. Председатель структуры по Центрально-

африканской Республике Комиссии по миростроительству Омар Хилале (Ма-

рокко) также выступил с заявлением, остановившись, в частности, на участии 

Комиссии по миростроительству в оказании помощи властям Центральноаф-

риканской Республики в осуществлении Национального плана восстановления 

и миростроительства и Рамочного соглашения о взаимных обязательствах. По-

стоянный представитель Украины Владимир Ельченко выступил перед членами 

Совета в своем качестве Председателя Комитета, учрежденного резолюцией 

2127 (2013), и проинформировал Совет о деятельности Комитета со времени 

предыдущего брифинга 8 июля 2016 года и о работе Группы экспертов по Цен-

тральноафриканской Республике. В дополнение к документированию действий 

повстанческих групп Группа экспертов отметила, что целевые санкции в от-

ношении отдельных лиц и организаций, включенных Комитетом в свой пере-

чень, выполняются плохо. Группа также подчеркнула сохраняющуюся распро-

страненность контрабанды оружия, отметив, что оружие продолжает поступать 

в страну из соседних государств к западу, югу и северо-востоку от нее. 

 После консультаций Председатель следующим образом проинформировал 

представителей средств массовой информации о ходе состоявшегося обсужде-

ния на основе согласованных кратких записок. Члены Совета приняли к сведе-

нию нестабильность положения в области безопасности в Центральноафри-

канской Республике ввиду продолжающейся деятельности вооруженных групп, 

а также тяжелое гуманитарное положение в стране. Они осудили продолжаю-

щиеся столкновения между соперничающими вооруженными группами, в 
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частности в центре и на севере Центральноафриканской Республики, и выра-

зили озабоченность в связи с тем влиянием, которое эти столкновения оказы-

вают на гражданское население, и их дестабилизирующим воздействием на 

положение в стране. Они настоятельно призвали вооруженные группы немед-

ленно прекратить боевые действия и присоединиться к диалогу во имя мира и 

примирения, начатому по инициативе президента Центральноафриканской 

Республики Фостена-Арканда Туадеры, и приветствовали усилия Африканско-

го союза в этой связи. Они вновь призвали власти Центральноафриканской 

Республики осуществить подлинное и всеобъемлющее примирение и програм-

му реформ в стране, с тем чтобы устранить коренные причины конфликта. Они 

вновь заявили о своей полной поддержке МИНУСКА в выполнении ее страте-

гической цели устойчивого сокращения присутствия и угрозы со стороны во-

оруженных групп и в осуществлении ее всеобъемлющего мандата в этой обла-

сти. Они приняли к сведению новый план действий, осуществляемый 

МИНУСКА в целях решения проблемы сексуальной эксплуатации и сексуаль-

ных надругательств. Они напомнили о единодушном продлении режима санк-

ций в отношении Центральноафриканской Республики в январе месяце и при-

звали все государства-члены, в частности соседние государства и государства 

этого региона, в полной мере выполнять положения резолюции 2339 (2017) и в 

полной мере сотрудничать с Комитетом Совета Безопасности, учрежденным 

резолюцией 2127 (2013). Они поддержали вклад структуры по Центральноаф-

риканской Республике Комиссии по миростроительству в обеспечение устой-

чивого мира в стране. Члены Совета приветствовали взносы, объявленные на 

Брюссельской конференции по Центральноафриканской Республике, состояв-

шейся в ноябре 2016 года, и на Конференции солидарности с Центральноафри-

канской Республикой, состоявшейся под эгидой Африканского союза в Аддис-

Абебе в феврале 2017 года, и призвали государства-члены оперативно завер-

шить выплату этих объявленных взносов. 

 

  Западная Сахара 
 

 22 февраля в рамках рассмотрения пункта «Прочие вопросы» Совет за-

слушал брифинг заместителя Генерального секретаря по операциям по под-

держанию мира о Миссии Организации Объединенных Наций по проведению 

референдума в Западной Сахаре. 

 

  Южный Судан 
 

 10 февраля Совет сделал заявление для прессы, в котором решительно 

осудил продолжающиеся боевые действия на территории Южного Судана, в 

частности инциденты в Экваториальном районе и районе Верхнего Нила, и 

призвал все стороны немедленно прекратить боевые действия. Члены Совета 

также самым решительным образом осудили все нападения на гражданских 

лиц и выразили серьезную озабоченность в связи с вновь поступающими со-

общениями об убийствах гражданских лиц, сексуальном и гендерном насилии, 

разрушении домов, этническом насилии и грабеже скота и имущества. Члены 

Совета настоятельно призвали переходное правительство национального един-

ства принять меры к обеспечению того, чтобы лица, виновные в совершении 

этих нападений, были привлечены к ответственности. Они выразили глубокую 

тревогу в связи с тем, что более 84,000 человек покинули Южный Судан с 

начала января и что многих людей продолжают перемещать внутри страны. 

Члены Совета вновь заявили о том, что нападения на гражданских лиц могут 

представлять собой военные преступления и что участвовавшие в их соверше-

нии лица могут стать объектом санкций, как это предусмотрено в резолюции 

2206 (2015), за действия, представляющие угрозу для мира, безопасности или 

стабильности Южного Судана. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2339(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2127(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2206(2015)
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 23 февраля Совет провел консультации полного состава. Члены Совета 

выразили глубокую тревогу в связи с тем, что в некоторых районах Южного 

Судана был объявлен голод, и выразили озабоченность тем, что 40% населения 

сталкиваются с нехваткой продовольствия. Они согласились с тем, что это по-

ложение является прямым следствием конфликта и препятствием для гумани-

тарного доступа. Они согласились с тем, что гуманитарный кризис не может 

быть преодолен без урегулирования политического кризиса на основе полного 

осуществления Соглашения 2015 года об урегулировании конфликта в Респуб-

лике Южный Судан. Члены Совета осудили боевые действия, в частности в 

районе Верхнего Нила и Экваториальном районе, и призвали все стороны пре-

кратить боевые действия и незамедлительно предоставить гуманитарный до-

ступ к нуждающемуся населению. Они выразили глубокую обеспокоенность в 

связи с нарушениями и ущемлением прав человека и нарушениями междуна-

родного гуманитарного права и настоятельно призвали правительство привле-

кать виновных к ответственности и в полной мере выполнить главу V мирного 

соглашения. Члены Совета были единодушны в осуждении создания препят-

ствий деятельности Миссии Организации Объединенных Наций в Южном Су-

дане и преследования сотрудников Организации Объединенных Наций и при-

звали к незамедлительному выполнению Соглашения о статусе сил с Органи-

зацией Объединенных Наций. Они выразили обеспокоенность в связи с раз-

личными задержками в силу разных причин в развертывании Региональных 

сил по защите и вновь призвали правительство конструктивно взаимодейство-

вать с Организацией Объединенных Наций в развертывании этих сил. Члены 

Совета напомнили о совместном заявлении для печати Африканского союза, 

ИГАД и Организации Объединенных Наций от 29 января 2017 года. Они под-

черкнули ту важную позитивную роль, которую региональные субъекты, в 

частности Африканский союз и ИГАД, действуя через Высокого представителя 

Африканского союза по Южному Судану Альфу Умара Конаре и Председателя 

Объединенной комиссии по наблюдению и оценке Фестуса Могае, а также Ор-

ганизация Объединенных Наций и гражданское общество, включая церковь, 

могут играть в деле продвижения мира в Южном Судане. 

 

  Демократическая Республика Конго 
 

 23 февраля Совет провел консультации полного состава. В рамках обсуж-

дения пункта «Прочие вопросы» Совет рассмотрел положение в Демократиче-

ской Республике Конго, создавшееся в результате внезапного ухудшения без-

опасности и роста межэтнического насилия в центральной части страны. 

  24 февраля Совет сделал заявление для прессы, в котором решительно 

осудил акты насилия, наблюдавшиеся в провинции Касаи в последние месяцы. 

Совет выразил глубокую озабоченность по поводу недавних сообщений о се-

рьезных нарушениях норм международного гуманитарного права, совершае-

мых в этой провинции местными ополченцами, включая незаконную вербовку 

и использование детей-солдат, и убийств гражданских лиц сотрудниками сил 

безопасности Демократической Республики Конго, которые могут представ-

лять собой военные преступления в соответствии с нормами международного 

права. 
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  Тематические вопросы 
 

 

  Угрозы международному миру и безопасности, создаваемые 

террористическими актами  
 

 7 февраля Совет провел открытое заседание (см. S/PV.7877), после кото-

рого состоялись консультации полного состава. Совет заслушал брифинг заме-

стителя Генерального секретаря по политическим вопросам, который в соот-

ветствии с резолюцией 2253 (2015) представил четвертый доклад Генерального 

секретаря об угрозе, создаваемой ИГИЛ (ДАИШ) для международного мира и 

безопасности, и о масштабах усилий Организации Объединенных Наций по 

оказанию поддержки государствам-членам в борьбе с этой угрозой. Основное 

внимание в докладе было уделено положению в Европе, а также в Северной и 

Западной Африке. В ходе своего брифинга заместитель Генерального секрета-

ря подчеркнул, что борьба против ИГИЛ по-прежнему является приоритетной 

задачей для международного сообщества. Он предупредил, что группировка 

ИГИЛ распространила свою зону нападений на соседние с Ираком и Сирий-

ской Арабской Республикой страны, продолжая при этом призывать своих по-

следователей в других районах совершать нападения. Иностранные боевики-

террористы, покидающие эти две страны, также усиливают угрозу в своих со-

ответствующих родных странах. Хотя доходы ИГИЛ и размеры контролируе-

мой этой группировкой территории, как представляется, сокращаются, она, тем 

не менее, располагает достаточными финансовыми средствами для продолже-

ния боевых действий. Группировка в значительной степени полагается на до-

ходы от вымогательства и добычи углеводородных ресурсов, несмотря даже на 

то, что объем поступлений из второго источника сокращается. В этой связи 

существует озабоченность тем, что ИГИЛ попытается расширить свои источ-

ники дохода, например за счет похищения людей с целью получения выкупа, и 

увеличить объем средств, получаемых в качестве пожертвований, за счет более 

широкого распространения своей пропаганды. Заместитель Генерального сек-

ретаря отметил, что ИГИЛ создает необходимые предпосылки для осуществ-

ления таких действий, предоставляя руководство, оказывая помощь и побуж-

дая к их совершению посредством пропаганды. Группировка также расширила 

свое присутствие в Западной Африке и странах Магриба, а ее филиал «Боко 

харам» пытается распространить сферу своего влияния, совершая террористи-

ческие нападения за пределами Нигерии силами нескольких тысяч боевиков. 

Он остановился на действиях государств-членов по борьбе с ИГИЛ в Европе, 

Магрибе и Западной Африке, которые включают, в частности, совершенство-

вание обмена информацией и сотрудничество в области ликвидации послед-

ствий террористических нападений и сокращения потоков иностранных боеви-

ков-террористов, а также в области противодействия финансированию терро-

ризма. Действия Организации Объединенных Наций по борьбе с создаваемой 

ИГИЛ угрозой включают предоставление государствам-членам поддержки в 

наращивании их потенциала, оказание помощи в обеспечении пограничной 

безопасности, совершенствование методов решения проблемы похищения лю-

дей в целях получения выкупа и укрепление правоохранительной деятельно-

сти. Он подчеркнул необходимость обеспечения эффективного международно-

го сотрудничества в решении проблемы роста транснационального терроризма, 

особенно учитывая то, что ИГИЛ продолжает расширять зону своих нападе-

ний, а иностранные боевики-террористы, которые покинули Сирийскую Араб-

скую Республику и Ирак, могут создать серьезные угрозы для своих родных 

стран, стран назначения или стран транзита. 

 После брифинга ряд делегаций выступили с заявлениями, проинформи-

ровав о своих национальных позициях по данному вопросу. Они призвали, в 

https://undocs.org/ru/S/PV.7877
https://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
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частности, к международному сотрудничеству в деле решения таких проблем, 

как финансирование терроризма, методы вербовки, потоки иностранных бое-

виков-террористов и обеспечение контроля за миграцией; выразили обеспоко-

енность в связи с положением женщин и девочек в районах, находящихся под 

контролем террористов, и подчеркнули в этой связи важность резолюции 2331 

(2016) Совета о торговле людьми, обратившись к государствам с просьбой 

представить дополнительную информацию об их усилиях по прекращению 

этой практики. 

 13 февраля Совет провел открытые прения по теме «Защита жизненно 

важных объектов инфраструктуры от террористических нападений» по пункту, 

озаглавленному «Угрозы международному миру и безопасности, создаваемые 

террористическими актами» (см. S/PV.7882). 

 На заседании председательствовал министр иностранных дел Украины 

Павел Климкин. В прениях приняли участие делегации 49 государств-членов, а 

также представители Европейского союза, Организации Североатлантического 

договора и Святого Престола. Открытые прения проводились в развитие не-

официального заседания Совета Безопасности по формуле Аррии, состоявше-

гося 21 ноября 2016 года, что свидетельствовало об острой необходимости 

обеспечить высокий уровень защиты критически важных объектов инфра-

структуры, имеющих жизненное значение для национальной безопасности, 

общественной безопасности и экономического развития всех государств. 

 В начале заседания Совет единогласно принял резолюцию 2341 (2017), 

авторами которой выступили 47 государств-членов. Эта резолюция нацелена 

на дальнейшее повышение эффективности общих усилий по противодействию 

террористическим нападениям на критически важные объекты инфраструкту-

ры, в частности в рамках Глобальной контртеррористической стратегии Орга-

низации Объединенных Наций. В этой резолюции Совет призвал все государ-

ства-члены прилагать согласованные и скоординированные усилия, в том числе 

на основе международного и регионального сотрудничества, в целях улучше-

ния осведомленности и информированности о проблемах, создаваемых терро-

ристическими нападениями. Кроме того, Совет призвал все государства-члены 

обеспечить, чтобы они установили уголовную ответственность за террористи-

ческие акты, направленные против критически важных объектов инфраструк-

туры, и изыскали возможности для обмена информацией и расширения со-

трудничества в деле предотвращения таких инцидентов, смягчения их послед-

ствий и реагирования на них, а также обмена передовой практикой в области 

регулирования риска террористических нападений на критически важные объ-

екты инфраструктуры. Совет заслушал несколько приводимых ниже брифин-

гов. 

 Заведующая Канцелярией Генерального секретаря г-жа Мария Луиза Ри-

бейру Виотти отметила, что инфраструктурные сети и системы стали взаимо-

связанными и что нападение на один сектор может привести к сбоям и повсе-

местному хаосу, особенно в случае нападений на трансграничные объекты и 

сети. Она подчеркнула необходимость принятия следующих мер: проведение 

картирования факторов уязвимости критически важных объектов инфраструк-

туры на всех уровнях и во всех секторах; содействие сотрудничеству в деле 

предупреждения и смягчения возможных последствий террористических напа-

дений; и укрепление потенциала государств в таких областях, как оценка рис-

ков, обеспечение готовности и ликвидация чрезвычайных ситуаций. Она под-

твердила готовность Организации Объединенных Наций оказывать помощь 

государствам-членам в этих областях, отметив работу межучрежденческой Ра-

бочей группы по защите критически важной инфраструктуры, в том числе уяз-

вимых объектов, Интернета и безопасности туризма, которая была учреждена 

https://undocs.org/ru/S/RES/2331(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2331(2016)
https://undocs.org/ru/S/PV.7882
https://undocs.org/ru/S/RES/2341(2017)
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Целевой группой по осуществлению контртеррористических мероприятий 

(ЦГОКМ). 

 Генеральный секретарь Международной организации уголовной полиции 

(Интерпол) Юрген Шток, выступая в режиме видеоконференции из Лиона, 

призвал к укреплению безопасности жизненно важных объектов путем совер-

шенствования стандартов и процедур обеспечения готовности к чрезвычайным 

ситуациям. Он конкретно остановился на усилиях Группы Интерпола по уяз-

вимым целям, направленных на повышение физической безопасности лабора-

торий в Западной Африке, где содержатся опасные патогены, и их защиту от 

террористических нападений. Интерпол также продолжает настоятельно при-

зывать страны-члены защищать свои границы, пресекать перемещения терро-

ристов и запрещать некоторые материалы и инструменты, с тем чтобы они не 

стали новыми видами оружия. Он призвал к расширению межучрежденческого 

и международного сотрудничества в качестве средства повышения эффектив-

ности работы, отметив тесное взаимодействие Интерпола с Международным 

агентством по атомной энергии (МАГАТЭ) в целях смягчения последствий не-

законного оборота радиоактивных и ядерных материалов. Кроме того, он при-

звал к обмену информацией, сведениями о выявлении неотложных угроз и пе-

редовым опытом в определении факторов уязвимости. 

 Заместитель Генерального директора Организации по запрещению хими-

ческого оружия (ОЗХО) Хамид Али Рао отметил, что недавнее нападение на 

химический завод в иракском городе Мосул весьма наглядно продемонстриро-

вало существующую опасность. Он подчеркнул, что ответственность за защиту 

критически важных объектов инфраструктуры должны в равной степени нести 

как промышленность, так и правительства, и отметил при этом, что химиче-

ская промышленность уже осознает необходимость предотвращения неправо-

мерного использования химических веществ и защиты химических предприя-

тий. Он отметил, что ОЗХО расширила свои усилия по сотрудничеству в таких 

областях, как проведение оценки существующих рисков, наращивание потен-

циала и создание группы быстрого реагирования, которая способна развер-

нуться в случае террористического акта с применением химических веществ. 

 Специальный советник Генерального секретаря Международной морской 

организации (ИМО) по вопросам обеспечения безопасности на море и облег-

чения морского судоходства Крис Трелони остановился на вопросе межучре-

жденческого сотрудничества в морских портах и подчеркнул также важность 

разработки хорошо скоординированной и учитывающей риски превентивной 

стратегии противодействия таким разнообразным угрозам, как хищение грузов 

и потенциальный допуск террористов на борт судов. Он отметил, что в целях 

укрепления безопасности на море ИМО приняла целый ряд мер сдерживания, 

к числу которых относятся Международная конвенция по охране человеческой 

жизни на море и Международный кодекс по охране судов и портовых средств, 

а также широкий круг руководств, инструментов самооценки и учебных мате-

риалов по вопросам охраны портов, судов и морских установок. Он призвал к 

реализации межведомственного, общегосударственного подхода к обеспече-

нию безопасности, предусматривающего, в частности, защиту критически 

важных объектов инфраструктуры, подчеркнув при этом необходимость прове-

дения оценки угроз, рисков и уязвимых мест и настоятельно призвав к плани-

рованию действий на случай чрезвычайных ситуаций и мер по укреплению по-

тенциала противодействия. 

 Старший советник по вопросам науки и нераспространения в Фонде за-

щиты демократии и бывший заместитель Генерального директора МАГАТЭ 

Олли Хейнонен подчеркнул опасность ядерного терроризма и предупредил о 

возможности нападений на физические объекты и грузы. Он также сослался на 
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недавние сообщения о способности ИГИЛ привлекать в свои ряды специали-

стов по ядерным технологиям, что может привести к возникновению внутри-

системной угрозы для ядерных установок со стороны их персонала. Он под-

черкнул роль МАГАТЭ в предоставлении необходимой площадки для между-

народного сотрудничества в деле разработки стандартов охраны и безопасно-

сти в целях предотвращения ядерных и радиационных аварий и инцидентов и 

сотрудничества в деле ликвидации их последствий. 

 В ходе последующих прений большинство участвовавших государств-

членов подчеркнули необходимость защиты критически важных объектов ин-

фраструктуры, в частности в сфере авиационного и морского транспорта, в 

ядерной промышленности и финансовом секторе и в процессе реализации 

трансграничных проектов. Они подчеркнули важность выработки комплексных 

национальных и региональных стратегий защиты критически важных объектов 

инфраструктуры, нацеленных на повышение безопасности и укрепление по-

тенциала противодействия посредством принятия мер по защите, снижению 

рисков, реагированию и восстановлению. Учитывая транснациональный ха-

рактер большей части угроз безопасности критически важных объектов инфра-

структуры, они призвали к эффективному международному, региональному и 

субрегиональному сотрудничеству и установлению регулярных контактов 

между компетентными органами государств, в том числе в целях обмена акту-

альной информацией и создания объединенных сетей раннего предупрежде-

ния. Они также призвали к укреплению партнерских отношений между част-

ным и государственным секторами в деле обеспечения безопасности критиче-

ски важных объектов инфраструктуры и наметили перспективы межгосудар-

ственного обмена передовым опытом. 

 Некоторые делегации отметили важность применения скоординированно-

го превентивного подхода в целях решения проблемы растущего числа терро-

ристических кибернападений на критически важные объекты инфраструктуры, 

а также создания открытого, жизнестойкого киберпространства в тесном со-

трудничестве с частным сектором. 

 Некоторые делегации подчеркнули важность предоставления странам 

технической помощи в целях укрепления их потенциала в области отражения 

террористических угроз. В этой связи они отметили роль Исполнительного ди-

ректората Контртеррористического комитета и Целевой группы по осуществ-

лению контртеррористических мероприятий. 

  В течение месяца Совет принял несколько заявлений для прессы в связи с 

террористическими нападениями: нападением на группу Организации Объеди-

ненных Наций по наблюдению вблизи границы между Нигерией и Камеруном 

31 января 2017 года; нападением около здания Верховного суда в Кабуле 

7 февраля 2017 года; нападением на рынке в Могадишу 9 февраля 2017 года; и 

нападением в Багдаде 16 февраля 2017 года. 

 

  Осуществление записки Председателя Совета Безопасности (S/2010/507) 
 

 В соответствии с целью председательства Украины, заключающейся в 

том, чтобы отстаивать и еще больше повышать транспарентность, подотчет-

ность и всеохватность в работе Совета, 28 февраля было проведено официаль-

ное открытое итоговое заседание (см. S/PV.7892). 

 В начале заседания Председатель привлек внимание членов Совета к 

письму Председателя Совета от 9 февраля 2017 года, в котором государствам-

членам и постоянным наблюдателям предлагалось направить Председателю, 

если они того пожелают, предложения, касающиеся работы Совета Безопасно-

https://undocs.org/ru/S/2010/507
https://undocs.org/ru/S/PV.7892
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сти в феврале месяце, для их рассмотрения на этом итоговом заседании. Пред-

седатель отметил, что представленные государствами-членами предложения 

поступили из различных регионов мира и что поставленные вопросы и сде-

ланные предложения касаются как основных пунктов повестки дня, так и ме-

тодов работы Совета. Неофициальный перечень всех полученных сообщений 

был доведен до сведения членов Совета до проведения заседания. Председа-

тель выразил свою убежденность в том, что такого рода практика может внести 

вклад в укрепление взаимодействия между Советом и всеми членами Органи-

зации Объединенных Наций. Некоторые члены Совета затронули поднятые во-

просы в своих заявлениях и приветствовали возобновление практики проведе-

ния итоговых заседаний. 

 Анализируя методы работы Совета в течение данного месяца, некоторые 

члены отметили усилия Председателя по повышению эффективности и транс-

парентности работы Совета посредством использования согласованных эле-

ментов и кратких обобщений для прессы, с тем чтобы информировать государ-

ства-члены и средства массовой информации о ходе обсуждений, состоявшихся 

на консультациях полного состава. Практика проведения Председателем не-

официальных встреч с представителями заинтересованных государств-членов 

и брифингующими докладчиками до заседаний Совета была также сочтена по-

лезной. 

 В ходе прений была выражена обеспокоенность тем, что, несмотря на 

приверженность проведению открытых заседаний, заметно увеличилось число 

неофициальных консультаций Совета. Председатель отметил, что при состав-

лении предварительной программы работы на февраль месяц он стремился за-

планировать проведение большинства заседаний в открытом формате, и выра-

зил признательность членам Совета за их понимание такого подхода. Некото-

рые делегации также призвали членов Совета выступать со своими заявления-

ми на открытых заседаниях, а не на консультациях полного состава. 

 Члены Совета приветствовали брифинг Генерального секретаря о его уча-

стии в саммите Африканского союза и его взаимодействии с лидерами афри-

канских стран по широкому кругу вопросов, касающихся укрепления партнер-

ских отношений между Организацией Объединенных Наций и Африканским 

союзом. Некоторые члены подчеркнули, что проведение таких брифингов на 

регулярной основе значительно упрочит отношения между Советом и Гене-

ральным секретарем. 

 Одна делегация заявила, что исключительно важно, чтобы Секретариат 

распространял как можно больше документов до проведения консультаций Со-

вета, и что неприемлемо лишать членов Совета доступа к информации, которая 

будет иметь чрезвычайно важное значение при выработке позиций и принятии 

решений. 

 Члены Совета отметили единогласную поддержку Советом резолюций 

2340 (2017) о положении в Судане, 2341 (2017) о защите критически важных 

объектов инфраструктуры, 2342 (2017) о положении в Йемене и 2343 (2017) о 

положении в Гвинее-Бисау, отметив, что все они явились результатом диалога 

и переговоров. 

 Члены Совета подчеркнули итоги открытых прений, проведенных по 

инициативе Председателя по темам «Угрозы международному миру и безопас-

ности, создаваемые террористическими актами: защита жизненно важных объ-

ектов инфраструктуры от террористических нападений» и «Поддержание меж-

дународного мира и безопасности: конфликты в Европе». 

https://undocs.org/ru/S/RES/2340(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2341(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2342(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2343(2017)
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 Делегации выразили свои мнения по поводу проведенного 2 февраля 

чрезвычайного заседания о положении в отдельных районах Донецкой и Лу-

ганской областей Украины, причем некоторые из них напомнили о нанесении 

объединенными российскими и сепаратистскими силами ударов по наблюдате-

лям и имуществу ОБСЕ, а другие делегации подчеркнули необходимость более 

широкого сотрудничества с ОБСЕ. Некоторые члены Совета также упомянули 

брифинг действующего Председателя ОБСЕ и поддержали поставленные им 

приоритетные задачи, которые были изложены в ходе брифинга. 

 Делегации также отметили существенную важность того, что Совет еди-

нодушно осудил запуск Корейской Народно-Демократической Республикой 

12 февраля баллистической ракеты. Государства-члены были настоятельно 

призваны выполнить соответствующие резолюции, с тем чтобы побудить Пхе-

ньян изменить свой курс действий, принять обязательство о денуклеаризации и 

вернуться к диалогу. 

 Многие выступавшие призвали Совет сохранять бдительность, а также 

рекомендовали членам использовать их влияние на стороны в конфликте, с тем 

чтобы ослабить все аспекты кризиса в Сирийской Арабской Республике, кото-

рый продолжается уже шестой год. 

 Члены Совета также отметили, что в феврале месяце Совет рассмотрел 

положение в нескольких странах Африки. Некоторые делегации привлекли 

внимание к брифингу, проведенному 8 февраля Специальным представителем 

Генерального секретаря по Кот-д’Ивуару, который подтвердил, что в соответ-

ствии с сокращением численности миссии ОООНКИ передаст свои функции 

властям Кот-д’Ивуара. Другие члены отметили усилия президента Централь-

ноафриканской Республики, направленные на стабилизацию положения и при-

мирение в стране, а также то, что в ходе проведенного недавно заседания по 

положению в Демократической Республике Конго было указано на медленный 

прогресс в осуществлении политического соглашения от 31 декабря 2016 года. 

 Некоторые члены настоятельно призвали Совет применять концепцию со-

хранения мира практическим и прикладным образом. Они выступили в под-

держку смены парадигмы от управления конфликтами к устранению их корен-

ных причин в соответствии с различными условиями при обеспечении нацио-

нального примирения. 

 Касаясь вопросов, доведенных до сведения членов Совета государствами-

членами в ответ на письмо Председателя Совета, некоторые председатели 

вспомогательных органов и рабочих групп охарактеризовали проведенную в 

последнее время работу и предполагаемые результаты деятельности вспомога-

тельных органов Совета. 

 В ходе обсуждения были отмечены те приоритетные вопросы, которые 

будут рассмотрены Председателем Совета в марте месяце. 

 Председатель выразил признательность членам Совета за содействие и 

готовность работать конструктивно. Члены Совета поздравили Украину с хо-

рошо проведенным председательством. 

 


